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The subject of this study is the communicative aspect of the sentence, the object- actual sentence
division. The purpose of this study is to identify patterns of construction and perception of sentences in
modern English. According to the purpose the objectives to study the influence of context on the formation of
the information potential of the sentence and to describe the role of informative elements of the sentence
taking into account the positional mobility of some elements of the sentence in English have been set.
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possible to describe the complex linguistic structures.

Key words: theme, theorem, the actual division of the sentence, the inversion, the intonation, the

underlying structure, supra-phrasal entities, encoding information.

B Hacrosimiee BpeMsi MHOTOacleKTHBIM (KOMIUIEKCHBIM) XapaKTep NPEeNJIOKEHUsT OYEBHUJICH Jis
MHOTUX. [los0’keHne 0 MHOTOYpOBHEBOM CTPOEHUU MPENIOKEHUS MOIYUYUIIO IIUPOKOE PaCHpOCTPaHEHUE B
COBPEMEHHOM JIMHTBUCTHKE. DTO HE TOJIbKO TEOPHUSI MOBEPXHOCTHBIX M IIYOMHHBIX CTPYKTYpP B Pa3HBIX €€
TOJIKOBaHUSIX T€HEPATUBHON I'PaMMaTUKON U F€HEPATUBHON CEMAaHTHKOW, HO M PAIl APYTUX OPUTHHAIBHBIX

KOHLICTILIUM NPEJI0KEHHUS.



dyHIaMeHTallbHAsl CMEHA CHCTEMBI MPEICTABICHUI O CTPYKTYpe MPEUIOKEHHUS B TOCIEAHEE BpeMs
He cllyyaiiHa, OHa MOJATOTOBJIEHA BCEM XOJOM pa3BUTHs CHHTaKcuuyeckoil Mbiciu. HoBoe mpencraBieHue
CBOAMUTCS K TOMY, YTO Ha CMEHY HEPACWICHEHHOMY, CHHKPETUYHOMY MOHUMAHUIO MPEJIOKEHUS TPUIILIO
BEIWJICHEHHE B TPEUIOKEHUM HECKOJIBKMX CTOPOH, a WMEHHO (OpPMAaTbHOW, CEMaHTUYCCKOW W
KOMMYHHMKATHUBHOM, U CAMOCTOSITENIbHOE UX ONucaHue. MHOroacleKTHbIN aHalu3 MPEASIOKEHUs CBSI3aH C
TaKMMH MacIITaOHBIMU OCTHXKEHUSIMU B OCMBICIICHUU CTPYKTYpPBI NMPEAJIOKEHHUS, YTO HE yYUTHIBATH €r0
HENb3s, U 0€3 ITOr0 TPYAHO yiKe MPEICTaBUTh ce0€ COBPEMEHHBIN CHHTAKCHC.

[IpeamMeToOM KOMMYHUKATUBHOTO HANpPABJICHHUS CHUHTAKCUYECKUX  MCCIICIOBAHUU  SIBIISETCA
OpraHu3aiysi BBICKA3bIBAHUS TOBOPSIIUM CYOBEKTOM B COOTBETCTBHM C €ro KOMMYHHUKAaTHBHBIM
HamepeHueM. [103ToMy KOMMYHUKATUBHBIN aHATIU3 MPEANOJaraeT, YTo MpeaoKeHUEe paccMaTpUBaeTCs He
M30JIMPOBAHHO, & C YYETOM PEUEBOM CUTYyAIMH, B KOTOPOH OHO CYIIECTBYET, U KOMMYHHUKATUBHOTO 33JIaHUS,
KOTOpO€ OHO nojiyyaeT B Tekcre. T.M.HukosaeBa, Hanpumep, OTMEUAET, YTO «BO BCAKOM BBICKA3bIBAHUU
MOXXHO (Kak MHHHUMYM) pa3jinyaTh CJICAYIOIIUE CTOPOHBI: pedepeHInaIbHyl0, OTHOCSIIYIOCS K
NEHCTBUTENFHOCTH, MOJAANBHYIO, TEPEalolyl0 OTHOIICHHWE aBTOpa BBICKA3bIBaHMS, M COOCTBEHHO
TEKCTOBYIO, KOMMYHHKAaTUBHYIO» [ 1, ¢. 37].

Tak Kak OCYIIECTBIIEHHE KOMMYHHMKAllUM BO BCEM €€ MHOTOOOpa3HOM TMPOSIBJICHUH OCTAaeTCs
€IMHCTBEHHBIM HAa3HAYEHHEM $f3bIKa, TO €r0 HCCIEJOBAaHHE B 3TOM AacleKTe HEM30€KHO IOKHO OBLIO
MIPUBECTH S3BIKO3HAHUE K BBHIOOPY Takoro o0beKTa, KOTOPBIH MpeicTaBisl Obl cOO0 HE DIEMEHT CHUCTEMBI
WJTU CTPYKTYPHI S3bIKA, a MPEXKJIE BCEro JIEMEHT KOMMYHHUKAIMK. B KadecTBe TaKoro 3JIeMEHTa si3bIKa MOT,
0€3yCIIOBHO, pacCMaTPUBAThCS TEKCT KaK HEKOTOPBIM 3aKOHYEHHBIN OTPE30K, KaK MAaKCUMAJIBHO TUCKPETHAS
€IMHHIIA, KOTOpas COCTaBlsieT (parMeHT KOHKPETHOH KOMMYHHKAIMM. 3aKOHOMEPHOCTb HHTEPECOB
COBPEMEHHOTO SI3bIKO3HAHUS K U3YyYEHHIO TEKCTa 00YCIOBIMBAETCS MPEXKJIE BCETO CTPEMIICHHEM OOBIICHSITH
SI3BIK KaK TJIOOAIBHOE SIBJICHHE, KaK I[EIbHOE CPEACTBO KOMMYHHUKAIIUH.

Jnst 3apy0eXHOTO S3BIKO3HAHUSI HaMOOJee XapaKTepeH IMOAXO0J K M3YYCHHIO TEKCTa B TUIAHE
(GYHKIIMOHATBPHOW TMEpPCHEKTUBBI MPEJIOKEHHUS, WHaue - B IJIJaHE TaK Ha3blBAEMOTO «aKTyaJbHOTO
YIIEHEHUS» MPEATIOKEHUS Ha «TeMy» (JaHHOe) U «peMy» (HOBoe). BHauane onpenenstorcs TeMaTHIEeCKHe U
peMaTHYecKre KOMITOHEHThI KaKI0TO MPEAJIONKEHHUS TAaHHOTO TEKCTa, 3aTeM - XapaKTep CBA3U MEXKIy HUMU
- «TeMaTHYECKOW MPOTPECCHM», KOTOpasi OPTaHU3yeT MPEIIOKEeHHUST B 0ojiee KpyIHbIe eqUHUIIBI (ab3a1sl,
[JIaBbl, UEJBIM TEKCT) U MOXKET UMETh CTPYKTYPY TPEX OCHOBHBIX THIIOB: JIMHEHHYIO CTPYKTYpY, [I€ TeMa
KaXXJIOTO TMOCJIEAYIOLIEro MPeUI0KEHUs MOBTOPSET peMy MPEABIAYILIET0; CTPYKTYPY C MOCTOSSHHOM TEMOM,
rIe TeMa KaXJOro TMOCJIEAYIOMEr0 TMPEMIOKEHUSI TIOBTOPSET TEMY TNPEIbIAYIIEro; CTPYKTYpy
JEPUBAIMOHHYIO, TJI€ TEMbI NPEIJTIOKEHHUH, CICAYIONINX APYr 3a IPYyroM, MPOUCXOMSIT OT OJAHOWU OOIIe
«TUTIEPTEMBI», T.€. TEMBI BCEro ab3aia, riaBel ¥ T.JA. JTH TPH TUMA «TEMaTUYECKOW MPOTPECCUU» MOTYT
pa3IMYHBIM 00pa3oM KOMOUHUPOBATHCS [2].

Jlis BeIpakeHUsI pa3IMYHBIX aCIEKTOB aKTyaJlbHOTO WiEHEHUS (pa3/iesieHue BbICKa3bIBaHUS HA TEMY
U peMy, ONpeleleHHe I'PaHULl TEMbl U PEMBbI, BBIJCICHUE ATHX YacTell M UX MPOTUBOIOCTABICHHUE IPYT

Ipyry) QHTIUNCKUN W PYCCKUM S3bIKM NPUMEHSIOT WHTOHALIMOHHBIE, CUHTAKCUYECKUE U JICKCUYECKHE



cpenctBa. OgHAKO 3TH CpPEACTBA B KaXKJIOM U3 SI3BIKOB MMEIOT CBOIO CIEUU(UKY U HCIOIb3YIOTCS TO-
pazHoMY.

Baxunelmumu cpencTBaMH aKTYaJIbHOTO YJICHEHUS MPEUIOKEHUS SIBISIOTCS TOPSIOK CIOB U
untonanus. Kak mumer H0.C.MacnoB, «akTyainbHas uHGOpMAIus TepeaacTcsl JTUHEHHO-TUHAMHYECKON
OopraHuzanueil npeaiokKeHUs, TO €CTh IOCIIEJOBATEIbHOCTHIO €ro 3JEMEHTOB U MECTOM JIOTHYECKOIo
yaapeHusi, a TaKXe HCIOIb30BaHUEM HEKOTOPBIX JAPYTUX TPaMMaTHUECKUX U JIEKCHYECKHX CpPEICTB,
00CITY)KMBAIOIIMX YICHEHUE MPEJIOKCHUSI Ha JBE B3aUMHO COOTHeceHHbIe yacTu» [3]. [lopsaok cioB, To
€CTh PACIOJIOXKEHHE KOMIIOHEHTOB JICKCHKO-TPAMMAaTHYECKOTO COCTaBa NPEUIOKEHUS B TOW WIM MHOH
JUHEINHON MOCIeA0BaTeNbHOCTH, UMEET U3BECTHOE (YHKIIMOHAILHOE 3HAUE€HUE BO BCeX s3blkax mupa. Ho
3TO 3HAYEHUE B PA3IMUHBIX SI3bIKAX HEOAMHAKOBO M 3aBUCUT OT OCOOEHHOCTEN MX CHHTAaKCUYECKOTO CTpOS,
OT TOT'0, KAKUMH BO3MOXKHOCTSIMU PACIIOaraeT JaHHBIH SI3bIK JUIA CTPYKTYPHOM OpraHu3amyy CBS3HOW peun
B IEJISIX KOMMYHHKAITHH.

CornacHo B.Mare3uycy, HazHadeHHE MOPAIKA CJIOB B CJHABSHCKUX S3bIKAX COCTOUT TJIaBHBIM
oOpa3zoM B 0OGOpPMIICHMM aKTyaJbHOTO YJEHEHHs mpeioxeHus. llo3umus Tembl B MpPEUIOKEHUH MpU
HEHTpaJIbLHOM TOPSIIKE CIIOB — O9TO BCErJa MO3WIMS Hadala, COOTBETCTBEHHO MO3HMIHSA pPEMBI TIpU
HEHTpaIbHOM TOPS/IKE CIOB — 3TO BCETJa MO3UIMS IMOcie TeMbl. TeMa M pemMa MOTyT OBITh BBIPAYKEHBI
TOOBIMU YJICHAMH MPEAJIOKEHUS M COYETaHUEM UYICHOB NPeIoKeHHs. B aHTTUICKOM SI3bIKE, B CBSI3H C
(UKCUpPOBaHHBIM TIOPSAIKOM CIIOB, MPU KOTOPOM TMOJJIeXkalllee 3aHMMaeT TMEepBOE€ MECTO, a TJIaroil C
JOTIOTHEHHEM — BTOPOE, TOPSIOK CIIOB KaK CPEICTBO BBIPAKECHHS AKTYaTbHOTO WICHEHHS MPEIOKEHUS
WCTIOJB3YEeTCsl B TOpPa3f0 MEHbBIIEH CTENeHH. 37eCh YacTO HEIb3s MCIOIb30BaTh MPOCTOE IIEPEMEIICHHE)
YJieHa MPEIOKEHUS, U TPUXOJUTCS MepecTpanBaTh MPEUIOKEHHE TaKUM 00pa3oM, YTOOBI HYXKHOE CIIOBO,
SBIIAIOIIEECS PEMOM, OKa3aloCh B KOHIE MPEUIOKEeHHs (HalpuMmep, 3aMeHa aKTHBA MAacCUBOM U JPYyTUE
KoHCTpyKuuu). Cp., HampuMep, TMOPSIOK CIOB B aHIIIMWCKOM NPEUIOKEHHH M €r0 TEepeBOJe Ha PYCCKHMA
s3bik: Milly sat down beside him (G.Green) - Psgom ¢ Hum cena Musumu (niep. E.I'onbimeBoit u b.M3akosa).

Cnyyau HempsIMOro TIOpSiAKA CJIOB, KOTOPBIE BCTPEYAIOTCS B XYA0XKECTBEHHON JHUTepaType,
BOCIIPUHUMAIOTCS KaK CTWJIMCTUYECKas WHBEPCHS, HaMEpPEHHBIH cTuiucThuueckuid mpuem: Talent Mr.
Micawber has; capital Mr. Micawber has not (Dickens) (mpumep, koTopsiii ipuBezieH B [5, ¢. 98].

B nHBepTHPOBAaHHBIX MPEIOKEHUSX BOSMOXKHO H ITEPEMEIICHUE TI0JIekKAIIETO (MM €To TPYIIbI) B
koHeunyto nosunuto: Under his feet was a checkered black-and-white marble floor (Th.Dreiser). — IMox
HOTaMH TIOJI, KaK IIaxMaTHas JIOCKa C KBaJpaTaMu YepHoro u Oemoro mpamopa (mep. 3.BeprmmHunHON U
H.I'anp).

[TpocThie TOBECTBOBATENBHBIE TIPEITIOKEHHSI C MHBEPCUEH CKazyeMoro 0ojiee OJM3KH 10 CTPYKTYpe
PYCCKHUM TIPEJIOKESHUSIM, XOTS JUTsl aHTJIMICKOTO SI3bIKa OHM MEHEE XapaKTEepPHBI U BCTPEUAIOTCS HEYACTO,
MPEUMYIIECTBEHHO B XYJIO’KECTBEHHOM peuu.. MIHTOHauus, mpexae Bcero (ppa3oBoe, CHHTarMaTHYECKOe
WIH JIOTUYECKOE YAapeHue, 4acTo He 0003HaYeHHOE€ B IMHCbMEHHOM TEKCTe KaKUM-THMOO Ccrocobowm,
BBICTYIIAET B KAUE€CTBE YHHUBEPCAILHOTO CPE/ICTBA BHIPAXKEHUS aKTyaJbHOTO YJICHEHHS (TOYHEe, BBIICICHUS
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yIAapeHue - COCPEAOTOUEH Ha peMe, Kak Ha IJ1aBHOM KOMMYHUKATHBHOM 4acTH BbICKa3bIBaHUs» [6, c.10].
VYHuBepcanpHasi (YHKIUS WHTOHAIMU 3aKIIOYAETCSl B €€ CIIOCOOHOCTU BBIAETATH Kak IJIaBHBIE, TaK U
BTOPOCTETICHHBIE YICHBI TIPEIOKCHHUS.

OnHako eciau B PYCCKOM si3bIKe (pa3oBoe (JIOTUYECKOE) yAapeHHe BCeraa SIBISICTCS OJHHUM U3
CWJIBHBIX CPEJCTB BBIPAKEHUS PEMbl BBICKA3bIBaHUS, TO B AHIJIMHCKOM OHO HE BCerJa MOKET ObITb
MPUMEHEHO JI STOM LIeJM CaMOCTOSITENIbHO, TO €CTh 0€3 MOMOIIM KaKOTo-JIH0O YCHJIMTEIHLHOTO WU
BCIIOMOTATENILHOTO TJIaroJia, HEOIPEIECICHHOTO apTUKIIS, YACTULIBI MIIM CHHTAKCUYECKOT0 000pOoTa.

B aHmmiickoM s3bIK€ BBIpQXKCHHE pPEMbl TPH IOMOIIM HMHTOHAIIMM HEPEIKO OOYCIOBICHO
KOHTEKCTOM: UMEHHO KOHTEKCT MOJCKA3bIBACT, KAKOE CIOBO B MPEAJIOKEHUU CIEAYEeT BbIICIUTH (hpa3oBbIM
(mormueckum) ynapenunem: (Who gave you that magazine?) Bill gave it to me; Why? But she did not need to
ask herself why. She knew now (Th.Dreiser). B mepeBoje ckazyemMoe TOXE BBIICIICHO HHTOHAIIMOHHO, a
00CTOSITENLCTBO BpeMeHHu omymieHo: Ona 3Hama - mouemy (nep. B.Kypemna u T.O3zepckoit). B pycckom
S3bIKE MHTOHAIMOHHOE BBIJIEJICHHE PEMbI 4acTO B3aMMOJCHCTBYET ¢ M3MEHEHHUEM HEHTPaIbHOrO MOpPSAKa
CJIETOBaHMSI TEMBI U PEMBIL: JIHUO0 peMa MpeAlIeCTBYeT TeMe, JIU00 B peMa WM 4acTb PEMbI BBIHOCHTCS B
CTOpOHY Hayaja cooOmeHus. Takum 00pa3oM, B SKCIIPECCHUBHBIX BapUaHTAX MPEUIOKEHUH, pacuICHEHHBIX
Ha TEMY U peMy, IOPSIOK CJIOB yTPauyMBAET CMBICIOPA3IMYNTEIbHBIC CBOMCTBA (HE Pa3rpaHUYMBACT TEMY U
pemy). AKTyallbHOE YJIEHEHUE BBIPAYKACTCS TOJIBKO MHTOHALIMEH: peMa BbIIESIETCS YCUICHHEM CIIOBECHOTO
yIapeHusi, MpUIeM dKCIIPECCUBHBIC BAPHAHTHI XapaKTEPU3YIOTCS TEM, YTO PeMa B HUX BBIIETISETCS CHIIbHEE,
9eM B CTHJIMCTHUYECKH HEHTpaIbHBIX BapHaHTaX, a TeMa 00JalaeT He3HAYUTEIbHOW KOMMYHUKATHBHOMN
3HAYUMOCTBIO U 3aHMMAeT MHTOHAIMOHHO cinalyio mno3unuto. Cp.: bou ObuM kapkue (HEUTpasbHBIN
MOPAIOK cloB). — XKapkue 6butH 001), (IKCIIPECCUBHBIN TOPSAIOK CIOB). B aHTIHIICKOM SI3bIKE B OTAEIBHBIX
Cllydasx Takke BO3MOXKHA CTUIIMCTHUYEcKas WHBepcus; cp.. A good generous prayer it was (M.Twain)
(9KCTIpECCUBHBIA TIOPSIIOK CJIOB, COMPOBOYKAAIOLIMICS 00Jee CHIBHBIM HHTOHAIMOHHBIM BBIJEIICHHEM
pembl) - It was a good generous prayer (HEUTpanbHBIN TOPSIOK CIOB).

[ToMrMO MHTOHAIMH U TIOPSAKA CIIOB €CTh U JIPYTUE CPENICTBA MEepeAavn aKTyaabHOU MHPOPMAIUH:
HEKOTOPBIE JIEKCUIECKHE IJIEMEHTHI (YCHIIUTEIHHO-BBIICTUTEbHbBIC YACTHIIBI, MECTOUMEHHUS ), CIICIIUATBHBIE
BBIJICITENbHBIE CHHTAKCUYECKAE KOHCTPYKIIMH, apTHKIIM, 3aJI0TOBBIE TpaHChopManuy (HampuMmep, 3aMeHa
aKTHBA MTACCHBOM M HA00OPOT) U IpyTHE.

He sBnssch uyneHaMu TMPEANIOKEHUS, YAaCTHUIIBI CIYXKaT OOBIYHO JUIsl BBIPAXKEHHS OCOOBIX
JIOTIOJTHUTEIBHBIX OTTEHKOB 3HAYCHHS OTACIBHBIX WICHOB MPEJIOKESHHUS, UIS YCUIICHUS WX 3HAYCHUS WU
BCETO NPEUIOKEHUS B [eOM. [Ipy 3TOM OJMHAKOBOTO POJa YAaCTHIIBI BHIIONHSIOT (DYHKITHIO BBIICICHUS
YJICHOB TIPEIOKEHUS KaK B aHTJIMHCKOM, TaK U B PYCCKOM, a TaK)Ke B IPYTHX €BPOICHUCKHX S3BIKAX; MHAYEC
rOBOPsI, TO OJIHA M3 S3BIKOBBIX YHHBepcaiuii. K HUM oTHOCSTCS "acTuilsl alone (Tonbko), only (TOIBKO),
even (maxxe) U MHOTHE Apyrue. [Ipu 3TOM HEKOTOPBIC YACTHUIIBI Yallle UCIIONB3YIOTCS IS BBIICICHUS TEMBI
BBICKA3bIBaHUS, a IPYTHE - PEMbI; €CTh YaCTHIIbI, BHIACISAIONINE JII000H KOMIIOHEHT BhICKa3bIBAHMUS.

PemaTuueckuii xapakTep TOro WjiM MHOIO KOMIIOHEHTA TaK)KE€ HEPEIKO aKIEHTHUPYETCsS HAIUYUEM B

COCTaBC€ MPCAJIOXKCHUA Ppa3HOTro poda YCUIMUTCIbHO-BBIACIHUTCIBHBIX YAaCTUI[, Ha3HAUCHHUCM KOTOPBIX



SBJIETCS IOJTYEPKHYTOE BBIACIECHUE KAKOTO-IMOO0 KOMIIOHEHTA B paMKax MPeAsioKeHHUs, COMPOBOKAAEMOE
KOJIMYECTBEHHO-OTPAHUYHUTEIILHON XapaKTepUCTUKON: S 3Ham TonbKo ero; OO0 3TOM 3HAIM €IIe IpeBHUE
rpeku U pumisine; OHa 3Toro naxe He 3Hana u 1.11. Cp. B anrimmiickom: Even Julia hardly gathered the full
import of it (Th.Dreiser) - JManee JIxymus Bpsa JM IOHMMAajla 3HAYCHHWE CIy4YUBIIErocs (mep.
3.Bepmmnaunoi u H.I'ans).

Takum 00pa3om, HHBEHTapb CPEACTB BBIPAKEHUS AaKTyaJbHOTO YJICHEHMSI TNPEUIOKEHHUS B
AHIJIMACKOM M PYCCKOM $I3BIKaX B 3HAYMTEIBHOH CTENEHHM OJWH M TOT K€ (MHOTHE CPEACTBA SBIISIOTCS
YHHUBEpCAJIbHBIMHU). Paznuumst KacaroTcs, TIaBHBIM 00pa3oM, YacTOTHOCTH TeX WM HMHBIX CPEACTB,
MeXaHH3Ma X IPUMEHEHHUS B KOHKPETHBIX ClIydasx, B BAPbUPOBAHUH STUX CPEJICTB MPH MEPEBOJIE C OJTHOTO
a3plka Ha Jpyroi. [losTomy BakHO He MPOCTO pa3ivyuuMe B CPEICTBAX BBIPAKEHUS TEMbl U PEMBI B
MOJUTMHHUKE U TIEPEBOJIE, a Mepeaada B MEepeBOJie UCTHHHBIX TeMa-pPEMaTHUYECKUX OTHOIICHHH, JUIS Yero
UHOTJa HEOOXOAMMO 3aMEHSTh CHHTAKCHYECKHE U JIEKCUKO-CUHTAKCHUYECKHUE CpPEJICTBA BBIPAKECHUS
JIEKCUYECKUMHU U, HA00OpOT, B COOTBETCTBUM C HOpMaMu s3blka mepeBojga. Otcioga u  (QopMyIsl
aKTyaJIbHOTO YWICHEHHUS MPEAI0KEHUN B MOJUIMHHUKE U TIEPEBOJIE HE BCET/1a MOJIHOCTHIO COBIAIAIOT.

HecomueHnHo, Takue KaTeropuu akTyajabHOTO YJICHEHUS IPEIJIOKEHHS, KaK TeMa U pema, B 00JbIei
CTETIEHW, YeM JPYrHe EIUHHIBI CHHTAKCHCA, CBS3aHBI C TIOCTPOCHHEM TEKCTa, IMOTOMY YTO B HHUX
YYUTHIBACTCA KOMMYHUKATUBHAsI MIEPCIIEKTUBA MPEUIOKEHHUSI B paMKax Pa3BEPTHIBAIOLIETOCS COOOIICHHUS.
«Cpenn OCHOBHBIX OCOOEHHOCTEH NpeUI0KEHUSI-BBICKA3bIBAHUSA, OTIMYAIONIMX €ro OT BHUPTYaIbHOTO
MPEJIOKEHUs, MEePBOE MECTO, HECOMHEHHO, INPUHAAJIEKUT €ro OINPEeAENeHHOCTH C TOYKU 3PEHHUS
KOMMYHHUKATHBHON TIEPCIIEKTHBHI (aKTyaJbHOTO WieHEeHHUs). KOMMyHUKaTHBHAs TEPCIEKTHBA OJMTHAKOBO
OpUcylla Kak MpeUIOKEHUI0, TpeJICTaBIsAoneMy co0OW 3aKOHYEHHOE BBICKAa3bIBaHME, TaK U
MPEUI0KEHUIO-KOMITIOHEHTY CBEpX(pazoBOro eAUHCTBA (TekcTa)» [9, c.141].

ABTOp HE MOXET MepeAarb BCIO HHPOpPMALUIO Ccpaszy, €AMHOBpEMEHHO. JIMHEeHHOCTh peuu
00yCIIOBJIMBAET OIPEIEICHHBIN MOPSIOK CIEA0BAHUS 3JIEMEHTOB cooduieHus. Eciu ydects K TOMy ke, 4ToO
pa3NUYHbIE 3JIEMEHTHl COOOIIEHUS MMEIOT Pa3Hyl0 KOMMYHHKAaTHBHYIO 3HAYMMOCTb, TO BBIOOp MOpsIKa
CIIEZIOBAHMS BJIEMEHTOB COOOIIEHUS UTPaeT HEMAJTOBAKHYIO pOJb B KOMMYHHKAIMHM. TakuMm o0pazom,
TEMAaTHYeCKHEe W PEMAaTHYECKHE OTHONICHHUS SIBISTIOTCS OTPAKCHHEM KOMMYHHKATHBHOH CTpaTeruu
TOBOPSIIETO, KOTOPBIA CTPEMHUTCS Tepeaarh HWHQPOPMANNIO, OPHEHTHUPYSICh HA HAaJHMYHBIC YCIOBUS
KOMMYHHKAIIMH U TBITAsICh IPU 3TOM JOOUTHCS ONpeeeHHOW KOMMYHUKATUBHON 1efu. COOTBETCTBEHHO
CBOEMY KOMMYHHKAaTHBHOMY HAMEPEHHUIO OH BBICTPAUBACT TEKCT, B KOTOPOM KayK/bIil SJIEMEHT BBINOJIHSACT
onpeeeHHYI0 G YHKIIMIO U OJTHOBPEMEHHO CIIYKHUT pa3BepThiBaHUI0 coobmienus [10, ¢.156].

K coxanenuto, NMOHATHE KOMMYHUKATUBHOCTH NPEIJIOKEHHUS IOKa HE TOJYyYMJIO JIOCTATOYHO
CTPOrod M MOJHOW AKCIUTMKAIK. OOBIYHO KaTeropuss KOMMYHHMKATHBHOCTU BCELIENO CMEIIAeTcs B IUIaH
peun, MOCKOJIbKY CUMTAETCS, YTO 3TUM CBOMCTBOM IpeUIOKEHUE 00J1a1aeT JHUIIb Onarogapsi akTyaJlbHOMY
YJIEHEHUIO, a TOCJIEeHEEe BBhIpa)KaeTcsi MHTOHALMEH M JISKUT Ha ypoBHe peuu. He ciaywailHO akTyanbHOE
YJIeCHEeHWE WHOTJAa Ha3blBalOT KOMMYHHKAaTHUBHBIM UJICHEHHEM TMPEAJIOKEHUS. A TIOCKOJBbKY TaKkxke

CUMTAETCS, YTO aKTyalbHOE WICHEHNE HUKAaK HE CBSI3aHO C TPaMMaTHYECKOU CTPYKTYPOH MPEeASIOKEHHUs, TO



HEM30€)KHO TPHUXOAST K BBIBOLY, YTO TIOCHEIHSsI cama I0 cebe He o0JagaeT CBOWCTBOM
KOMMYHHUKaTUBHOCTH. MeXIy TeM, KaKk IOKa3bIBAeT aHAIM3 CUCTEMBbI, 00pa3yeMoi sI3bIKOBBIM MBIIIIEHUEM
U pEYEBHIM OOpallleHueM, aKTyaIbHOE WICHEHUE MPEII0KEHUS JIMIIb 3aBepiIaeT (OpMUPOBAHHUE KaTETOPUU
KOMMYHHMKAaTUBHOCTH, HO HE MOKPBIBAET €€ MOJTHOCThI0. CBOMCTBO MPENIOKEHUS OBITh €AUHUIIEN pedeBOro
o01eHus1 00yCIOBJIECHO, IPEX/E BCETrO IBYMsI MOMEHTaMU: 1) TeM, YTO MPEeUI0KEHNE BBIPaKaeT CTPYKTYpy
KOMMYHHUKAaTUBHOM MBICJIM - CYXJeHHE (CyObeKT - mpeaukar: S - P); 2) TeM, 4TO OHO BKJIIOYEHO B
CTPYKTYpy 3HAaKOBOM cHUTyaluu (roBopsiui - ciymarenb). To u Jpyroe HaOmomaercs yxe Ha
rpaMmmatudeckoM ypoBHe. Takum o0pa3oM, MpeayioKeHHE YK€ Ia TrpaMMaTHUYECKOM YpOBHE o00iamaeT
CBOMCTBOM KOMMYHHUKAaTUBHOCTH, KOTOPOE IPUHLIUIINAIBHO OTINYAET €r0 OT CJIOBOCOYETAHUS U CIIOBA.

Hocutene s3plka OJHOBPEMEHHO SIBJIS€TCS OTMpaBUTENEM W IOJdydaTesieM HMH(OpMaiu.
CoOTBETCTBEHHO HOCHUTEIIb fA3bIKa B IOJHON MEpEe BIaJE€EeT MEXaHU3MaMH KOJWPOBAHUS U JEKOAUPOBAHUSA
uHpOpMaLnu.

NHpopMaTUBHO-aKTyaJbHOE WIEHEHHE MpPEUIOKEHUs HEe U3MEHSeT ero (QopMaabHOH WU
CEMaHTHYECKOH CTPYKTYpBI, IIPEACTABIAS O0COOBIN acnekT npeanoxeHus. Ho aTo He o3HayaeT, 4To OHO HE
MMEET HUKAKOM CBSI3M C CEMAHTHMYECKOM CTPYKTYpOH NpeuiokeHns. HanpoTus, ceMaHTHUYECKast CTPYKTypa
MIPEITIOKEHUS ONPEIEIsieT BO3MOKHOCTH BApbUPOBAHUS aKTyaJIbHOTO YJIEHEHMsI, €r0 pa3HOBUAHOCTH [12, c.
195].

KOMMyHHMKaTUBHBIM acCHEKT OpraHu3alud MpPEAJIOKEHHs TECHO CBSA3aH C CEMaHTUYECKUM
(1eHOTaTUBHBIM), B YAaCTHOCTH, C TaKOW KaTeropuel JIMHEMHON TrpaMMaTHKH, KakK OIpPEeIelIeHHOCTh -
HeonpezeneHHocTh. Hanpumep, TpyiHO MPOBECTH YETKYIO IPaHUIly MEKIY TEKCTOBOM (KOMMYHUKATHUBHOM)
CTOPOHOH BBICKa3bIBaHUs U peepeHIInanbHOM B clelyromux npeoxenusx: I want to buy a book (S xouy
KynuTh KHUTY) U [ want to buy this book (I xouy Kynute 3Ty kHUry). O4eBHJIHO, YTO BO BTOPOM CIyyae
CYLIECTBYET OTChUIKA K MpPEIbIAYIIEMY TEKCTY, IJIe peub LUla O KaKOW-TO KHHUTe, MpuueM He J11o0oH, a
BIIOJIHE KOHKPETHOI'O BHUJA WM JaXe €IUHCTBEHHOW KHUTe. BBelneHue yka3aTeapHOr0O MECTOMMEHHUS
UACHTUDUIHUPYET OOBEKT, BBIMOJIHAS OAHY U3 (GYHKIMNA MECTOMMEHMS B paMKax JIMHEHHOH rpaMMaTuku, U
B TO K€ BpeMs 3Ta KOHKpeTH3alus Oojiee TOYHO OIMCHIBAET KYCOUEK NEHCTBUTENBHOCTH - KaK BCSKas
aKTyaJu3alus.

Takum oOpa3om, J€HOTaTUBHOE CO/EP KaHNE MPEI0OKEHUS SBJIsieTcs ero nH(GOpMaTHBHOMN 0a30i, Ha
OCHOBE KOTOpPOH OCYIIECTBISIOTCS JAajbHEWIIHNe TpaHchOpMalMM M JApPYrHe ONepanuH IO JOBEJCHMIO
HY>XHOH MH(QOPMALIUH JI0 CITyILIATENs.

Kpome Toro, cienyer yuuTbiBaTh, YTO KOIJla MPEUIOKEHHE PACCMATPUBAETCS B KOMMYHHUKAaTHBHOM
acriekTe (KakK BbICKa3blBaHUE, KaK «KOHKPETHBIH SK3EeMIUISIP»), TO €ro IJIaH COJAEp)KaHUs, Ha3bIBaeMbIi
pEUEBBIM MM AaKTyaJbHBIM CMBICIIOM, - 3TO HE TOJIBKO M HE CTOJBbKO Ta HH(pOpMalus, KOoTopas
3aKOJAMPOBAHA TEMH WJIM WHBIMU S3BIKOBBIMHU CPEICTBAMH, HO M BCS Ta MHPOPMALUs, KOTOPast MOXKET OBITh
IepeiaHa ¢ ero MOMOIIBIO U ObITh M3BJIEUEHA U3 HEro Onarojaps 3HAaHWIO KOMMYHHUKAHTOB O MHpE, APYT O

JpyTe, O CUTyaIuu OOIIEHUS U T.I. HE COOCTBEHHO JIMHTBUCTHYECKUM 3HaHuM [ 13, c. 200].



[TosTOMy, HecMOTpsi Ha TPOTPECCUBHOCTh M OYEBHIHBIC TOCTH)KEHHUS Pa3HOACTIEKTHOTO
(pa3HOYPOBHEBOTO) PACCMOTPEHUSI TPEMIOKEHUS, HECOMHEHHO M TO, YTO HEOOXOJMM TaKkXe OOIIHiA,
CUHTETHUYECKUH TIOJIXO]] K TPEJIOKECHHIO, IIETTBI0 KOTOPOTO JOJIKHO CTaTh 00bEIUHEHHE Pa3HbIX €ro CTOPOH
B paMKax €IMHOM KOMMYHMKAaTUBHOM €IMHUIbl - HA HOBOM BUTKE Pa3BUTHUS CHUHTaKCHM4eCKOM Hayku. C
OOJIBIIION BEPOSTHOCTHIO MOXKHO TaKXe MPEANOJIOKNUTh, YTO TakKas IelbHAas CHHTAKCHUYECKash TEOpHs,
SIBIISTIONIASCS PE3YJIBTATOM KOMIUIEKCHOTO, CHCTEMHOTO IMOJIX0Ja K MPEJIOKCHHUIO, PACKPBIBAIOIIAsT CBSI3b
MCKAY pPasHbIMH aCIICKTaMH €Tro YCTpOfICTBa, 6y,ueT HUMCETH 60JIBI_HYIO JIMHI'BOAUIAKTUYCCKYIO ICHHOCTD,

= (1% Z[pO6HBI€, ACIICKTHBIC TCOPUHU B UX MCXAHUYCCKOM COUCTAHHU.
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